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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪২৭৪

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৪৭. মায় িবজয়ািভযান।

.الْفَتْح ةواب غَزب

আরবী

نَّهدٍ امحم نب نسالْح نرخْبا نَارٍ قَالدِي نرِو بمع نانُ عفْيدَّثَنَا سدٍ حيعس نةُ ببقُتَي

هال لوسر ثَنعب لقُوي نْهع هال ضا ريلع تعمس لقُوي عافر ِبا نب هدَ اليبع عمس

تَابا كهعنَةً ميا ظَعنَّ بِهفَا ةَ خَاخضوا رتُوتَا َّتا حقُوانْطَل فَقَال قْدَادالْمو ريبالزنَا وا

فَخُذُوا منْها قَال فَانْطَلَقْنَا تَعادى بِنَا خَيلُنَا حتَّ اتَينَا الروضةَ فَاذَا نَحن بِالظَّعينَة قُلْنَا

قَال ابّيالث نيلَنُلْق وا تَابْال فَقُلْنَا لَتُخْرِجِن تَابك عا مم قَالَت تَابْال ِخْرِجا الَه

فَاخْرجتْه من عقَاصها فَاتَينَا بِه رسول اله صل اله عليه وسلم فَاذَا فيه من حاطبِ

بن ابِ بلْتَعةَ الَ نَاسٍ بِمةَ من الْمشْرِكين يخْبِرهم بِبعضِ امرِ رسولِ اله صل اله

هال لوسا ري ذَا قَالا هم باطا حه عليه وسلم يال صل هال لوسر عليه وسلم فَقَال

 تَعجل علَ انّ كنْت امرًا ملْصقًا ف قُريشٍ يقُول كنْت حليفًا ولَم اكن من انْفُسها

وكانَ من معكَ من الْمهاجِرِين من لَهم قَرابات يحمونَ اهليهِم واموالَهم فَاحببت اذْ

نا عدَادتار لْهفْعا لَمو تابنَ قَرومحدًا يي منْدَهذَ عتَّخنْ اا هِميبِ فالنَّس نكَ مذَل فَاتَن

دِين و رِضا بِالْفْرِ بعدَ الاسَم فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم اما انَّه قَدْ

صدَقَم فَقَال عمر يا رسول اله دعن اضرِب عنُق هذَا الْمنَافق فَقَال انَّه قَدْ شَهِدَ بدْرا

مَل تفَقَدْ غَفَر تُمىا شا ملُوماع ا فَقَالدْرشَهِدَ ب نم َلع اطَّلَع هال لكَ لَعدْرِيا يمو

هِملَينَ اتُلْقُو آءيلوا مكدُوعو يِدُوا عذُوتَتَّخ  انُواٰم نا الَّذِيهياةَ (يروالس هال لنْزفَا

.(لبِيالس آءوس لفَقَدْ ض) هلقَو َلا (قالْح نم مكآءا جا بِموفَرقَدْ كو ةدوبِالْم

বাংলা
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وما بعث حاطب بن ابِ بلْتَعةَ الَ اهل مةَ يخْبِرهم بِغَزوِ النَّبِ صل اله عليه وسلم

এবং নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর অিভযােনর বাপাের খবর জািনেয় মা্বাসীেদর িনকট হািতব ইবনু

আবূ বালতা‘আর লাক রেণর ঘটনা।

৪২৭৪. ‘আলী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমােক এবং যুবায়র ও িমকদাদ (রাঃ)-ক রাসূলুাহ সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম এ কথা বেল পাঠােলন য, তামরা রওয়ানা হেয় রাওযােয় খাখ পয চেল যাও, সখােন

সাওয়ারীর পৃে হাওদায় উপিবা জৈনকা মিহলার িনকট একখানা প আেছ। তামরা ঐ পিট তার থেক িনেয়

আসেব। ‘আলী (রাঃ) বেলন, আমরা রওয়ানা িদলাম। আর আমােদর অেলা আমােদর িনেয় খুব ত ছুেট

চলল। শষ পয আমরা রাওযােয় খাখ-এ পেছ গলাম। িগেয়ই আমরা হাওদায় আেরািহণী মিহলািটেক পেয়

গলাম। আমরা বললাম, পিট বর কর। স বললঃ আমার কােছ কান প নই। আমরা বললাম, তুিম অবশই

পিট বর করেব, অনথায় আমরা তামার কাপড়-চাপড় খুেল তালাশ করব। রাবী বেলন, মিহলািট তখন তার

চুেলর খাপা থেক পিট বর করল। আমরা পিট িনেয় রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ

আসলাম। দখা গল এিট হািতব ইবনু আবূ বালতা‘আ (রাঃ)-এর প থেক মার কিতপয় মুশিরেকর কােছ

পাঠােনা হেয়েছ। িতিন এেত মার কািফরেদর িবে রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িকছু

তৎপরতার সংবাদ িদেয়েছন। তখন রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ হািতব! এ কী কাজ

কেরছ? িতিন বলেলন, হ আাহর রাসূল! (দয়া কের) আমার বাপাের তাড়াতািড় কান িসা হণ করেবন

না। আিম কুরাইশেদর সে েগাীয় কউ িছলাম না বরং তােদর বু অথাৎ তােদর িম গাের একজন

িছলাম। আপনার সে যসব মুহািজর আেছন কুরায়শ গাে তাঁেদর অেনক আীয়-জন রেয়েছন। যারা এেদর

পিরবার-পিরজন, ধন-সেদর িহফাযাত করেছ। আর কুরাইশ গাে যেহতু আমার বংশগত কান সক নই,

তাই আিম ভাবলাম, যিদ আিম তােদর কান উপকার কের দই তাহেল তারা আমার পিরবার-পিরজেনর

িহফাযােত এিগেয় আসেব। কখেনা আিম আমার ীন পিরতাগ করা িকংবা ইসলাম হেণর পর কুফরেক হণ

করার জন এ কাজ কিরিন। রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তখন বলেলন, স (হািতব) তামােদর

কােছ সত কথাই বেলেছ। ‘উমার (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমােক অনুমিত িদন, আিম এ মুনািফেকর

গদান উিড়েয় দব। রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, দখ স বদর যুে যাগদান কেরেছ।

তুিম তা জান না, হয়েতা আাহ তা‘আলা বদের যাগদানকারীেদর উপর স হেয় বেল িদেয়েছন, তামরা যা

খুশী করেত থাক, আিম তামােদরেক মা কের িদেয়িছ। তখন আাহ তা‘আলা এ সূরাহ অবতীণ কেরনঃ ‘‘ওেহ

যারা ঈমান এেনছ! তামরা আমার শ ও তামােদর শেক বুেপ হণ কেরা না। তামরা তা তােদর িত

বুের বাতা পাঠাও, অথচ তারা তামােদর কােছ য সত এেসেছ তা তাখান কেরেছ। তারা রাসূলেক এবং

তামােদরেক মা থেক িনবািসত কেরেছ এ কারেণ য, তামরা তামােদর রব আাহর িত ঈমান রাখ। যিদ

তামরা বর হেয় থাক আমার পেথ িজহাদ করার উেেশ এবং আমার সি অজেনর জন, তেব কন গাপেন

তােদর সে বু করেত চাও? আর তামরা যা গাপন কর এবং যা কাশ কর তা আিম ভাল জািন। তামােদর

য কউ এপ কের, স তা সরল পথ থেক িবচুত হেয় যায়’’- (সূরাহ আল-মুমতািহনাহ ৬০/১)। [৩০০৭]

(আধুিনক কাশনীঃ ৩৯৪০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৯৪৪)
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English

Narrated `Ali:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent me, Az-Zubair and Al-Miqdad saying, "Proceed
till you reach Rawdat Khakh where there is a lady carrying a letter, and take
that (letter) from her." So we proceeded on our way with our horses
galloping till we reached the Rawda, and there we found the lady and said to
her, "Take out the letter." She said, "I have no letter." We said, "Take out the
letter, or else we will take off your clothes." So she took it out of her braid,
and we brought the letter to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) . The letter was
addressed from Hatib, bin Abi Balta'a to some pagans of Mecca, telling them
about what Allah's Apostle intended to do. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O
Hatib! What is this?" Hatib replied, "O Allah's Apostle! Do not make a hasty
decision about me. I was a person not belonging to Quraish but I was an ally
to them from outside and had no blood relation with them, and all the
Emigrants who were with you, have got their kinsmen (in Mecca) who can
protect their families and properties. So I liked to do them a favor so that
they might protect my relatives as I have no blood relation with them. I did
not do this to renegade from my religion (i.e. Islam) nor did I do it to choose
Heathenism after Islam." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to his companions." As
regards him, he (i.e. Hatib) has told you the truth." `Umar said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Allow me to chop off the head of this hypocrite!" The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "He (i.e. Hatib) has witnessed the Badr battle (i.e. fought
in it) and what could tell you, perhaps Allah looked at those who witnessed
Badr and said, "O the people of Badr (i.e. Badr Muslim warriors), do what you
like, for I have forgiven you. "Then Allah revealed the Sura:-- "O you who
believe! Take not my enemies And your enemies as friends offering them
(Your) love even though they have disbelieved in that Truth (i.e. Allah,
Prophet Muhammad and this Qur'an) which has come to you ....(to the end
of Verse)....(And whosoever of you (Muslims) does that, then indeed he has
gone (far) astray (away) from the Straight Path." (60.1

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28741
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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